
Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 1 aprilie 
2009 — Perry/Comisia 

(Cauza T-280/08) ( 1 ) 

(„Acțiune în despăgubiri — Prescripție — Inadmisibilitate”) 

(2009/C 141/87) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamant: Claude Perry (Paris, Franța) (reprezentant: J. Culioli, 
avocat) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: J.-P. 
Keppenne și P. van Nuffel, agenți) 

Obiectul 

Acțiune în repararea prejudiciului pe care reclamantul apreciază 
că l-a suferit din cauza acuzațiilor de deturnare a unor ajutoare 
umanitare comunitare despre care se pretinde că ar fi fost 
săvârșită cu ocazia executării unor contracte încheiate de 
Comisie cu societăți ale reclamantului. 

Dispozitivul 

1) Respinge acțiunea ca inadmisibilă. 

2) Îl obligă pe domnul Claude Perry la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 260, 11.10.2008 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 31 martie 
2009 — Spania/Comisia 

(Cauza T-359/08) ( 1 ) 

(„Acțiune în anulare — Retragerea actului atacat — Nepro­
nunțare asupra fondului”) 

(2009/C 141/88) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamant: Regatul Spaniei (reprezentant: J. Rodríguez Cárcamo, 
agent) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: A. 
Steiblytė și S. Pardo Quintillán, agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare a Deciziei C (2008) 3243 a Comisiei din 25 
iunie 2008 referitoare la reducerea ajutorului acordat în temeiul 
Fondului de coeziune grupului de proiecte 
2001.ES.16.C.P.E.045 [tratarea deșeurilor în Galicia — 2001 
(grupul II)] prin Decizia C (2001) 4193 a Comisiei din 20 
decembrie 2001 

Dispozitivul 

1) Constată că nu mai este necesar să se pronunțe asupra fondului 
cauzei. 

2) Comisia suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și pe cele 
efectuate de Regatul Spaniei. 

( 1 ) JO C 272, 25.10.2008. 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 31 martie 
2009 — Spania/Comisia 

(Cauza T-360/08) ( 1 ) 

(„Acțiune în anulare — Retragerea actului atacat — Nepro­
nunțare asupra fondului”) 

(2009/C 141/89) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamant: Regatul Spaniei (reprezentant: J. Rodríguez Cárcamo, 
agent) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: A. 
Steiblytė și S. Pardo Quintillán, agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare a Deciziei C (2008) 3247 a Comisiei din 25 
iunie 2008 referitoare la reducerea ajutorului acordat în temeiul 
Fondului de coeziune grupului de proiecte 
2001.ES.16.C.P.E.036 (asanarea bazinului hidrografic Nord — 
Galicia — 2001) prin Decizia C (2001) 4084 a Comisiei din 
20 decembrie 2001. 

Dispozitivul 

1) Constată că nu mai este necesar să se pronunțe asupra fondului 
cauzei. 

2) Comisia suportă propriile cheltuieli de judecată, precum și pe cele 
efectuate de Regatul Spaniei. 

( 1 ) JO C 272, 25.10.2008. 

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 2 aprilie 
2009 — Cachuera/OAPI — Gelkaps (Ayanda) 

(Cauza T-43/09) ( 1 ) 

(„Cerere de sesizare a instanței — Cerințe privind forma — 
Inadmisibilitate”) 

(2009/C 141/90) 

Limba de procedură: spaniola 

Părțile 

Reclamantă: La Cachuera, SA (Misiones, Argentina) (reprezentant: 
E. Armijo Chávarri, avocat) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale)
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